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Кэти	Ричи
Основано на реальных событиях

«Даром получили, даром давайте» (от  
Матфея 10:8).

Утром в школе Маркус заметил, что в их класс 
вошел новый мальчик.

«Доброе утро, класс, – сказала миссис Бекер,  
когда все угомонились. – Это Халим. Он новенький  
в нашей школе. На самом деле, он даже новый в 
нашей стране».

Халим поздоровался с нами, не отрывая глаз от 
пола. Маркус подумал, что его голос звучит необыч-
но. Миссис Бекер продолжила:

«Мы очень рады, что он здесь и станет частью на-
шего класса. Надеюсь, мы все поможем ему чувство-
вать себя здесь как дома».

Когда миссис Бекер показала Халиму его место, 
Маркус подумал, что он очень переживал бы, если 
бы ему пришлось приехать в новую страну и  
новую школу.

После завтрака миссис Бекер сказала, что у нее 
есть для них сюрприз. Маркус сел на стуле еще ров-
нее, чтобы увидеть, что она достанет из своей сумки. 

Это были маленькие ведерки. Она раздала их 
всем в классе.

«У каждого из нас внутри есть вообра-
жаемое ведерко, – сказала она, вручив 
Маркусу желтое ведерко. – Люди 
наполняют наши ведерки, когда де-
лают для нас что- нибудь приятное. И 
мы можем наполнить ведерко другого 
человека, поступая с ним по- доброму. 

Например, когда мама обнимает вас, 
она наполняет ваше ведерко. Когда вы 

говорит кому- нибудь приятные слова, вы 
наполняете его ведерко».
Маркус взглянул на своего лучшего друга, 

Калеба. Ему тоже досталось желтое ведерко!
«На этой неделе эти ведерки будут стоять у 

вас на партах, чтобы мы могли писать прият-
ные записки друг другу», – сказала миссис 

Бекер. Она сложила небольшой лист бумаги и бро-
сила его в ведерко. «Это поможет нам помнить о 
воображаемом ведерке, которое есть внутри каждого 
человека. Мы должны быть добрыми, чтобы стать 
теми, кто наполняет ведерки».

Маркус достал лист бумаги и задумался, что можно 
написать Калебу, например, что он хороший спорт-
смен. Потом он взглянул на Халима. Его плечи были 
опущены, словно ему было грустно.

Маркус задумался, был ли у Халима лучший друг 
там, где он жил раньше. Наверное, трудно прощать-
ся с прежним и страшно уезжать так далеко.

Маркус перевел взгляд на чистый лист бумаги на 
его парте. Ему пришла в голову хорошая мысль, и  
он написал:

«Дорогой Халим, 
добро пожаловать в нашу школу. Если хочешь, 

можем вместе играть на перемене. Я буду твоим  
другом. И уверен, Калеб тоже станет твоим другом.

От Маркуса».
Потом он аккуратно сложил лист и положил в 

ведерко Халима. Халим улыбнулся. Маркус ощутил 
тепло и радость в душе. Ему понравилось быть тем, 
кто наполняет ведерки! ●
Автор живет в штате Айдахо, США.

Попривет-
ствуйте 
Халима!
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МЫ МОЖЕМ БЫТЬ ДОБРЫМИ
«Каждый из нас может развивать 
братскую доброту дома, в школе,  
на работе или в игре».
President Russell M. Nelson, «These… Were Our 
Examples», Ensign, Nov. 1991, 62.


